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DESCRIPTION DU MODÈLE MODÈLE Nº

IESP4ME MODULAR 230V IESP4MEEUR

MODULES

MODULE 3-STATIONS ESPSM3

MODULE 6-STATIONS ESPSM6

VISITEZ NOTRE SITE POUR VOIR LE ESP-ME EN ACTION

Scannez le code QR ou allez sur www.rainbird.com/esp-me 
pour regarder la vidéo tutorielle du programmateur ESP-Me.

Programmateur Rain Bird® ESP-Me
La simplicité prend une autre dimension.

Rain Bird Corporation
6991 East Southpoint Road
Tucson, AZ 85756
Phone: (520) 741-6100 
Fax: (520) 741-6522

Technical Service and Support 
(800) RAINBIRD (U.S. and Canada only)

Rain Bird Corporation
970 West Sierra Madre Avenue
Azusa, CA 91702
Phone: (626) 812-3400 
Fax: (626) 812-3411

Specification Hotline
(800) 458-3005 (U.S. and Canada only)

Rain Bird International, Inc.
P.O. Box 37
Glendora, CA 91741
Phone: (626) 963-9311 
Fax: (626) 852-7343

www.rainbird.com

Rain Bird Trading (Shanghai) Co. Ltd.
Room 415, E1  
Yuan Chen Xin Building 
No. 12 Yumin Road 
Chaoyang District
Beijing 100029 
China 
Phone: +86 (10) 82251759 
Fax: +86 (10) 82251301 

www.rainbird.com.cn

Rain Bird Australia Pty Ltd.
10 Mareno Road
P.O. Box 1430
Tullamarine, VIC 3043  
Australia 
Phone: +61 (3) 83366777 
Fax: +61 (3) 93381699  

www.rainbird.com/au 

Rain Bird Brasil Ltda.
Rua Piauí, 740 
Bairro Marta Helena 
Uberlândia, MG, Brasil 
CEP 38.402-020
Phone: 55-34-3212.8484 
Fax: 55-34-3212.5469 

www.rainbird.com.br

Rain Bird México S. de R.L. de C.V. 
Calzada Juan Gil Preciado #2450, 
Nave 15-A 
Parque Industrial Ecopark 
Colonia El Tigre. C.P. 45100 
Zapopan, Jalisco, Mexico 
Phone: (52) 33-3364-4785 
Fax: (52) 33-3364-4787 
Del Interior de la República:  
01800-00-REGAR(73427)

www.rainbird.com.mx

Rain Bird Europe
B.P. 72000 - 900 Rue Ampere
13792 Aix en Provence CEDEX 3
France 
Phone: +33 (4) 42244461 
Fax: +33 (4) 42242472 

www.rainbird.eu



RETARdEZ L’ARROSAgE
Retardez l’irrigation jusqu’à 14 jours.

DECOUVREZ LE PROGRAMMATEUR MODULAIRE 
AVANCé ESP-Me.
grâce à sa polyvalence, il est le seul programmateur dont vous 
aurez besoin. 

Le Rain Bird® ESP-Me est doté de la Programmation Extra 
Simple (ESP), du plus grand nombre de stations dans sa 
catégorie et de nouvelles fonctions très simples à utiliser. 

Augmentez votre base de clients grâce à sa flexibilité  
de 4 à 22 stations.

UN NOUVEAU LOOk. UN NOUVEAU NOM. 
LA MêME SIMPLICITé.

Avec ses couleurs vives, un affichage LCD lumineux avec de 
grands caractères, le nouveau ESP-Me est très ergonomique. Il est 
par ailleurs encore plus simple à programmer.

gagnez du temps grâce à sa programmation ultra simple.
Sa simplicité d’utilisation séduira vos équipes ainsi que les utilisateurs. 

La garantie du standard de qualité Rain Bird.
Moins de retours sur site pour vous libérer du temps et 
vous concentrer sur la croissance de votre entreprise.

Choisissez entre les modules  
3 ou 6 stations.

Alors que le nombre de station augmente, il en va de 
même de vos économies.

Plus vous ajoutez des stations au ESP-Me, plus vous faites 
des économies.

Accomplissez diverses tâches avec un seul 
programmateur.

Votre équipe peut installer le même programmateur sur des 
sites très variés, économisant ainsi du temps et de l’énergie.

Peu de références à gérer.

Augmentez très simplement le nombre de stations, jusqu’à 
22, avec seulement 2 références de modules d’extension: 
module pour 3 et 6 stations.

PLUS DE STATIONS. PLUS DE SITES. PLUS D’éCONOMIE.

Avec une extension possible jusqu’à 22 stations, le Rain Bird® ESP-Me peut vous permettre de 
répondre aux besoins d’un large éventail de clients, notamment particuliers et municipalités.

RéSIdENTIEL PETITE ENTREPRISE
de 4 à 22 stations

DES FONCTIONNALITéES VRAIMENT UTILES.

Les meilleures fonctionnalités au monde ne servent à rien si elles ne sont jamais utilisées. Les nouvelles 
fonctionnalités de programmation de l’ESP-Me ont été développées pour vous faciliter le travail, tout en 
simplifiant l’utilisation du programmateur.

déSACTIVEZ LA SONdE PLUIE 
PAR STATION
Désactivez la sonde pluie sur une station 
spécifique ou sur toutes les stations.

CALCUL dE LA dURéE TOTALE 
d’ARROSAgE 
Calcul du nombre total de  
minutes programmées.

TOUChE d’ARROSAgE 
Avec le bouton en postion AUTO, 
appuyez et maintenez appuyé le 
bouton flèche droite. 

CONTRACTOR dEfAULT™ 
évitez les retours sur site en sauvegardant 
vos programmes après installation. 
Restaurez facillement en tout juste 2 étapes.

AjUSTEMENT SAISONNIER PAR 
PROgRAMMATION
Ajustez les durées d’arrosage selon les 
variations des saisons. Réglage de 5% à  
200% de la durée initialement paramétrée.
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